CHAPTER THREE

3:1 Now Peter and John were going up to the temple at the ninth hour, the hour of prayer.  (de, conj coord—Peter and John--avne,bainon verb ind imper act 3rd per pl , from  avnabai,nw go up, come up,  ascend—prep eis + d.a. +  i`ero,n adj pron acc neut sing—prep epi + d.a. + w[ran noun acc fem sing , from w[ra moment,  instant, occasion; time, short indefinite period of time; hour  of the day (i. e. a twelfth part of the period between sunrise  and sunset, sometimes longer and sometimes shorter than 60  minutes)—d.a. + proseuch/j noun gen fem sing , from proseuch,, h/j prayer—d.a. + evna,thn adj ord acc fem sing , from e;natoj, h, on ninth)

 3:2 And a man who had been lame from his mother's womb was being carried along, whom they used to set down every day at the gate of the temple which is called Beautiful, in order to beg alms of those who were entering the temple.  (kai-- tij adj indef nom masc sing , from ti.j, ti. gen. tino,j dat.  tini, acc. tina,, ti. enclitic pro. and adj. anyone, anything;  someone, something; any, some, a certain, several; eva,n tij  (ti), ei; tij (ti) whoever (whatever); ei=nai, tij (ti) be  someone (something) of importance--avnh,r noun nom masc sing , from avnh,r--u`pa,rcwn verb part pres act nom masc sing , from  u`pa,rcw be, being--cwlo,j adj nom masc sing , from cwlo,j lame,  crippled—prep ek + koili,aj noun gen fem sing , from koili,a stomach,  belly; womb (  ek kÅ from birth)-- mhtro,j noun gen fem sing , from mh,thr—g.m.s. autos--evbasta,zeto verb ind imper pass 3rd per sing , from  basta,zw carry—ac.m.s. hos--evti,qoun verb ind imper act 3rd per pl , from ti,qhmi—prep. kata + h`me,ran noun acc fem sing , from h`me,ra, aj f day ( kaq/  h`me,ran daily)—prep. pros + qu,ran noun acc fem sing , from qu,ra, aj f door, gate—d.a. + i`erou/ adj pron gen neut sing—d.a. + legome,nhn verb part pres pass acc fem sing , from  le,gw--~Wrai,an adj acc fem sing , from w`rai/oj, beautiful,  attractive; welcome, pleasant—d.a. + aivtei/n verb inf pres act gen , from aivte,w 

ask, request;  require, demand--evlehmosu,nhn noun acc fem sing , from evlehmosu,nh giving money to a needy person; money given to a needy person, gift—prep para + eivsporeuome,nwn verb part pres dep gen  masc pl , from eivsporeu,omai go or come in, enter—prep eis + i`ero,n adj pron acc neut sing)

3:3 When he saw Peter and John about to go into the temple, he began asking to receive alms.   (n.m.s hos-- ivdw,n verb part aor act nom masc sing , from oraw seeing—Peter and John--me,llontaj verb part pres act acc masc pl (see context) ,  from me,llw (before an inf.) be going, be about--eivsie,nai verb inf pres, enter, go in—prep eis + i`ero,n adj pron acc neut sing--hvrw,ta verb ind imper act 3rd per sing , from evrwta,w  ask (a question); ask, request; beg--labei/n verb inf aor act , from lamba,nw--evlehmosu,nhn noun acc fem sing , from evlehmosu,nh money given to a  needy person, gift )

3:4 But Peter, along with John, fixed his gaze on him and said, "Look at us!   (conj de—Peter—prep. sun + John--avteni,saj verb part aor act nom masc sing , from  avteni,zw fix one's eyes on, look straight at, stare—prep eis + ac.m.s autos—a.a.i lego--Ble,yon verb imper aor act 2nd per sing , from ble,pw  see; look (on or at)—prep eis + ac.pl ego)

3:5 And he began to give them his attention, expecting to receive something from them.  (conj. de-- evpei/cen verb ind imper act 3rd per sing , from evpe,cw intrans. notice, give close attention to, keep  close watch on—d.m.p. autos--prosdokw/n verb part pres act nom masc sing , from  prosdoka,w wait for; look for, expect; live in suspense--labei/n verb inf aor act , from lamba,nw—prep. para + g.m.p. autos)

3:6 But Peter said, "I do not possess silver and gold, but what I do have I give to you: In the name of Jesus Christ the Nazarene -- walk!"  (conj de—Peter—a.a.i lego--VArgu,rion noun nom neut sing  from avrgu,rion silver coin, money; silver—kai--crusi,on noun nom neut sing , from crusi,on gold;  gold coin, money—neg. ouch-- u`pa,rcei verb ind pres act 3rd per sing , from u`pa,rcw  be at one's disposal, possessions, means, resources—conj de—ac.n.s. houtos—ac.n.s hos—e;cw verb ind pres act 1st per sing , from e;cw--di,dwmi verb ind pres act 1st per sing , from di,dwmi—d.s. su—in the name of  Jesus Christ of Nazareth--peripa,tei verb imper pres act 2nd per sing , from  peripate,w)

3:7 And seizing him by the right hand, he raised him up; and immediately his feet and his ankles were strengthened.  (kai-- pia,saj verb part aor act nom masc sing , from pia,zw  seize, arrest; catch (of fish or animals); take hold of (Ac  3.7)—ac.m.s autos—d.a. + dexia/j adj gen fem sing , from dexio,j--ceiro,j noun gen fem sing , from cei,r--h;geiren verb ind aor act 3rd per sing , from evgei,--ac.m.s. autos—conj. de--paracrh/ma adj adverb, immediately, at once—ba,seij noun nom fem pl , from ba,sij foot—kai--sfudra, noun nom neut pl , from sfudro,n ankle—g.m.s. autos-- evsterew,qhsan verb ind aor pass 3rd per pl , from  stereo,w make strong, strengthen)

3:8 And he leaping up stood, and walked, and entered with them into the temple, walking, and leaping, and praising God.  (kai--evxallo,menoj verb part pres dep nom masc  sing , from evxa,llomai jump up--e;sth verb ind aor act 3rd per sing , from i[sthmi—kai--periepa,tei verb ind imper act 3rd per sing , from  peripate,w walk—kai--eivsh/lqen verb ind aor act 3rd per sing , from  eivse,rcoma—prep. eis + i`ero,n adj pron acc neut sing—prep. sun + ac.m.p. autos--peripatw/n verb part pres act nom masc sing—kai--a`llo,menoj verb part pres dep nom masc sing  , from a[llomai—kai--aivnw/n verb part pres act nom masc sing , from aivne,w  praise—ac.m.s ho theos)
3:9 And all the people saw him walking and praising God; 

(kai--pa/j o` lao.j--ei=den verb ind aor act 3rd per sing—ac.m.s autos--peripatou/nta verb part pres act acc masc sing , from  peripate,w—kai--aivnou/nta verb part pres act acc masc sing , from aivne,w  praise—ac.m.s ho theos)

3:10 And they knew that it was he which sat for alms at the Beautiful gate of the temple: and they were filled with wonder and amazement at that which had happened unto him.  (conj. de--evpegi,nwskon verb ind imper act 3rd per pl , from  evpiginw,  know, perceive, understand; recognize—ac.m.s autos—conj. hoti, causal, because—n.m.s. autos—impf. eimi—d.a. + kaqh,menoj verb part pres mid or pass dep nom masc sing  , from ka,qhmai—prep epi + d.a. + ~Wrai,a| adj dat fem sing , from w`rai/oj beautiful,  attractive--Pu,lh| noun dat fem sing  from pu,lh, hj f gate, door—d.a. + i`eron/ adj pron gen neut sing—kai--evplh,sqhsan verb ind aor pass 3rd per pl , from  pi,mplhmi--qa,mbouj noun gen neut sing , from qa,mboj  amazement, wonder 3X, all by Luke—kai--evksta,sewj noun gen fem sing , from e;kstasij  amazement; trance, vision—prep. epi + sumbebhko,ti verb part perf act dat neut sing , from  sumbai,nw happen, come about—d.m.s. autos)
 Exposition vs. 1-10

1. Luke now records an incident in which Peter heals a man who had been unable to walk from the time of his birth.

2. This is one of the many wonders and signs that the apostles did that Luke alluded to in Acts 2:43.

3. The narrative has been advanced some undisclosed time, but very likely not more than a few days or weeks.

4. We are not told why the apostles did not return to Galilee after the day of Pentecost, but it is evident that they remained in Jerusalem and that city formed the center of the early church.

5. The story begins with a straightforward declaration that Peter and John were going to the temple at the ninth hour.

6. Luke now records an incident in which Peter heals a man who had been unable to walk from the time of his birth.

7. This is one of the many wonders and signs that the apostles did that Luke alluded to in Acts 2:43.

8. The narrative has been advanced some undisclosed time, but very likely not more than a few days or weeks.

9. We are not told why the apostles did not return to Galilee after the day of Pentecost, but it is evident that they remained in Jerusalem and that city formed the center of the early church.

10. The story begins with a straightforward declaration that Peter and John were going to the temple at the ninth hour.

11. The prescribed times for prayer and worship were early in the morning in connection with the morning sacrifice, at the ninth hour in connection with the evening sacrifice, and at sunset.

12. There is nothing remarkable about this and we observe that these men were still very limited in their understanding and were practicing their Christianity in the context of the religion with which they were familiar.

13. We are introduced to the man who had been lame from his mother’s womb who was brought to the temple to beg alms on a daily basis.

14. We are not told who brought him, but it was likely family or friends who placed him there so he could beg for his living.

15. While there is no specific verse in the Old Testament commanding almsgiving, compassionate aid to the poor was strongly emphasized.

16. Jews were enjoined to be generous to the needy and poor as was appropriate.

a. The reality that poor people would always exist was made clear.  Deut. 15:11; Matt. 26:11

People could be poor for various reasons including:

1. Being born into poverty.  Deut. 24:14

2. Experiencing some catastrophe that left them poor.  Lev. 25:25

3. Being lazy and/or incompetent.  Prov. 10:4, 20:13

4. Oppression by powerful, unscrupulous types.  Prov. 13:23

5. Wasting his resources.  Prov. 21:17

b. People were generally instructed to not dismiss and oppress the poor merely because they were poor.  Lev. 19:15; Deut. 24:14; Prov. 14:31

c. The motive for such generosity toward the poor was obedience to God’s command.

17. The problem with the Jews was that they tended to lose sight of the fact that generosity was to come from the inner man and so, like many other things, they distorted this into some meritorious act by which they could gain favor with God.

a. “Almsgiving atones for sin.”  Ecclus 3:30

b. “Almsgiving delivers from death, and it will purge away every sin.”  Tobit

18. While Jesus did not condemn aiding the poor in an open fashion, He did condemn ostentatious acts of charity designed to draw attention to the one involved.

19. As we will see in Acts, the early church made certain that the legitimate poor received due attention.  Acts 2:45, 4:32-35, 6:1ff
20. The reason this crippled man was placed there, by the Beautiful gate, was to take advantage of the thinking that almsgiving was a meritorious act.
21. Those entering the temple would naturally feel more pressure to give to this man than if he was sitting somewhere else.
22. He did not merely sit there quietly and hope for the generosity of others, as we see in verse 3, he actively solicited donations.
23. When he accosted Peter and John, Peter began to stare at him and commanded him to look at them.

24. Suspecting that he had a possible benefactor, the man immediately complied.

25. One commentator points out that “the beggar’s usual feelings of uncertainty due to the indifference of others was replaced by a genuine expectation of receiving something.”

26. Immediately, Peter appears to crush his hopes when he informs him that he does not possess silver or gold.

27. However, this comment was swiftly followed up with the declaration that he something of far greater value which he was willing to impart.

28. Peter invokes the name of Jesus of Nazareth and commands the man to walk.

29. The use of the name in Semitic thought was not merely to identify or distinguish a person, it was used to express the nature of his being.

30. The name of Jesus possesses the power of omnipotence, which is here released and the man is healed instantly.

31. The name of Jesus is invoked to denote both the power and authority of  Jesus to heal this man of his affliction.

32. It is not a magic formula by which one can obtain any miracle they please (as it seems to be today among  the holy-rollers) but a demonstration that the power of God, which had been evident in the life of Christ, is now continued in the lives of  His followers.

33. It seems logical and consistent to believe that this man already knew who Jesus was if he had been at the temple for the past several years.

34. Peter takes the man by the hand and pulls him to his feet and the feet and ankles are instantaneously healed.

35. He jumps up and begins to test his limbs and walks around.

36. He accompanies Peter and John into the temple with an exuberance that was not expressed merely by jumping around, but which was accompanied with verbal shouts of praise to God.

37. Obviously this display attracted the attention of those who were coming and going from the temple area.

38. They all noted that this was the man that they had seen there so many times before and they knew that he had been crippled for some time.

39. Their reaction was to be filled with wonder and amazement.
40. The first word qa,mboj (thambos) comes from a root which has the idea of astonishing someone through something which is terrifying and thus rendering them immovable.

41. The second word e=kstasij (ekstasis) is a compound which literally means to stand out of, and focuses on the abnormal state of mind in which consciousness is suspended due to terror or amazement.  Acts 10:10, 11:5, 22:17

42. The effect on those who were watching was that they became entranced and were hardly able to function due to the overwhelming implications of what they were seeing

3:11 While he was clinging to Peter and John, all the people ran together to them at the so-called portico of Solomon, full of amazement.  (conj. de—g.m.s autos--Kratou/ntoj verb part pres act gen masc sing , from  krate,w hold, hold fast; take, take hold of—the Peter and the John—ALL THE PEOPLE--

sune,dramen verb ind aor act 3rd per sing , from  suntre,cw run together—prep. epi + stoa/| noun dat fem sing, porch, portico—d.a. + kaloume,nh| verb part pres pass dat fem sing , from  kale,w--Solomw/ntoj noun gen masc--e;kqamboi adj nom masc pl , from e;kqamboj greatly  surprised or alarmed )

3:12 But when Peter saw this, he replied to the people, "Men of Israel, why are you amazed at this, or why do you gaze at us, as if by our own power or piety we had made him walk?  (conj. de—THE PETER HAVING SEEN THIS ANSWERED TO THE PEOPLE—ISRAELITE MEN—interrog pron tis--qauma,zete verb ind pres act 2nd per pl , from qauma,zw  intrans. marvel, wonder, be amazed—prep epi + d.m.s houtos—conj. or—interrog. pron. tis--avteni,zete verb ind pres act 2nd per pl , from avteni,zw  fix one's eyes on, look straight at, stare—conj hos, like or as, as if--ivdi,a| adj dat fem sing , from i;dioj--duna,mei noun dat fem sing , from du,namij power,  strength—conj. or--euvsebei,a| noun dat fem sing , from euvse,beia godliness, godly life--pepoihko,sin verb part perf act dat masc 1st per pl , from  poie,w –ac.m.s autos, subject of infinitive—d.a. + peripatei/n verb inf pres act gen , from peripate,w)

3:13 "The God of Abraham, Isaac and Jacob, the God of our fathers, has glorified His servant Jesus, the one whom you delivered and disowned in the presence of Pilate, when he had decided to release Him.  (THE GOD OF ABRAHAM, ISAAC AND JACOB—d.a. + qeo,j noun nom masc—THE GOD OF OUR FATHERS--evdo,xasen verb ind aor act 3rd per sing , from doxa,zw  praise, honor; glorify, exalt—d.a. + pai/da noun acc masc sing , from pai/j servant, slave; child, boy, girl—g.m.s autos—JESUS—ac.m.s hos—n.p. su—untrans- lated part. men--paredw,kate verb ind aor act 2nd per pl , from  paradi,dwmi—kai--hvrnh,sasqe verb ind aor mid dep 2nd per pl , from  avrne,omai deny; disown, renounce—prep. kata + pro,swpon noun acc neut sing , from pro,swpon; kata.  pÅ in the presence of, face to face—Pilate--kri,nantoj verb part aor act gen masc sing , from kri,nw judge, pass judgment on; decide, determine—g.m.s autos--avpolu,ein verb inf pres act  from avpolu,w release, set  free)

3:14 But ye denied the Holy One and the Just, and desired a murderer to be granted unto you;  (conj. de—n.pl. su, emphatic-- hvrnh,sasqe verb ind aor mid dep 2nd per pl , from  avrne,omai deny; disown, renounce—THE HOLY AND RIGHTEOUS ONE—kai--hv|th,sasqe verb ind aor mid 2nd per pl , from aivte,w ask,  request, demand—a man--fone,a noun acc masc sing , from foneu,j, murderer--carisqh/nai verb inf aor pass , from cari,zomai grant,  give, bestow on; deal generously or graciously with, forgive,  pardon; hand over or release (of a prisoner)—d.pl. su)

3:15 And killed the Prince of life, whom God hath raised from the dead; whereof we are witnesses.  (avpektei,nate verb ind aor act 2nd per pl , from  avpoktei,nw kill, put to death;  murder—d.a. + avrchgo,n noun acc masc sing , from avrchgo,j  leader, pioneer, founder, originator—d.a. + zwh/j noun gen fem sing , from zwh,--ac.n.s hos—THE GOD--h;geiren verb ind aor act 3rd per sing , from evgei,rw—prep ek + nekrw/n adj pron gen masc pl , from nekro,j—g.n.s hos—n.pl. egw--

—p.a.i eimi pred.nom. martus)

3:16 "And on the basis of faith in His name, He has strengthened this man whom you see and know; His name and the faith which comes through Him has given him this perfect health in the presence of you all.  (kai—prep. epi + d.a. + pi,stei noun dat fem sing , from pi,stij faith,  trust, belief—g.n.s His name--evstere,wsen verb ind aor act 3rd per sing , from  stereo,w make strong, strengthen—ac.m.s. houtos—ac.m.s  hos--qewrei/te verb ind pres act 2nd per pl , from qewre,w  see; watch, look on, observe; perceive, notice—kai--oi;date verb ind perf act 2nd per pl , from oi=da—HIS NAME AND THE FAITH WHICH COMES THROUGH IT--e;dwken verb ind aor act 3rd per sing , from di,dwm—d.m.s autos—ac.f.s adj. houtos—d.a. + o`loklhri,an noun acc fem sing , from o`loklhri,a full health, soundness--avpe,nanti prep gen , from avpe,nanti prep. with gen.  opposite; before, in full view of—YOU ALL)

Exposition vs. 11-16

1. There is some question as to where the Beautiful gate was located, but many believe it to be the Nicanor gate which lead from the court of the Gentiles into the women’s court.

2. If this is the case, it appears that Peter and John proceeded to the prayer service and had returned to the portico of Solomon, which ran along the east side of the temple complex.

3. This would allow some time for the word to spread among the people and time for a sizeable crowd to gather.

4. The man himself did not allow Peter and John out of his sight due to his overwhelming sense of gratitude.

5. The reaction of the crowd is what one might reasonably expect and very similar to the reaction on the day of Pentecost.

6. The words used to describe the general response of the crowd in vs. 10-11 are translated by the term amazement.
7. The root qamboj (thambos), and its cognates, refers to that which stuns a person or surprises them with something they cannot account for or explain, and is used in the following verses.  Mk. 1:27, Mk. 9:15, Mk. 10:24, Mk. 10:32, Mk. 14:33, Mk. 16:5, Mk. 16:6, Lk. 4:36, Lk. 5:9, Acts 3:10, Acts 3:11

8. Their astonishment was due to their belief that Peter had done something miraculous.

9. In many ways what occurs on this occasion is quite similar to what occurred on the day of Pentecost.

a. A supernatural event occurs around the apostles.

b. People are drawn to the scene.

c. Peter corrects their misconceptions.

d. He follows with an explanation of the person of Christ and a call to repentance.

10. He quickly and emphatically denies that what happened was engineered by them or was a result of some special godliness that they possessed.

11. Their thinking is that Peter and John are either possessed of remarkable powers on their own, or that they are so devout that God would answer their prayers with remarkable signs.

12. Their thinking is strictly human viewpoint and Peter lets them know that they are merely ordinary men in every respect.

13. He directs their focus away from himself and John and toward the person of Christ who, Peter said, was the one who actually performed this miracle.

14. He uses two words to describe what the crowd is doing, being amazed and gazing.
15. The initial response is seen in the qamboj (thambos) family of words and their current activity is referred to by the word qaumazw (thaumazo).

16. Initially they are beside themselves with astonishment, but this quickly moves into amazement with some idea of admiration for Peter and John.

17. They stare at them as if they are some special example of godliness or as if they possessed Divine powers that allowed them to do such miracles.

18. Note that while Peter denies any such power or special relationship with God the faith-heelers (spelling is intentional) of today imply that they do have some special power based on their merit!!!

a. They generally do not heal people of obvious maladies but heal depression, internal organs, etc.

b. The people they heal are generally unknown to most who observe the healing.

c. Their healings are not confirmed in the fashion that this one was.

d. When people don’t get healed it is due to a lack of faith on their part, not the healer.

19. Peter begins by invoking the time-honored language of Judaism calling God the God of Abraham, Isaac, and Jacob.
20. He points out that their God, whom they claim to serve, has done this thing to bring glory to His Son, Jesus.

21. He uses the title His servant, which echoes the servant theme of passages like Isa. 42:1ff, 52:13f, 53:11; Zech. 3:8

22. He contrasts Gods active efforts to glorify His Son with their active efforts to repudiate Him.

23. Peter does not gloss over the recent history of the nation but vividly depicts their deplorable treatment of Jesus Christ in light of who He actually is.

24. In order to make the adjustments to God they must see the true condition of their nation and their own personal condition, which becomes obvious as one examines their attitudes and actions toward Christ.

25. He charges them with delivering Jesus to Pilate, a legal term for passing someone along in the judicial process and used here of an unjustified act of handing someone over to the authorities or betraying them.

26. He next accuses them of denying Christ, a charge of refusing to accept His claims of being the Messiah and refusing the allegiance which was due to Him

27.  They did all this in the presence of Pilate, who had determined to release Jesus but was persuaded by the multitude to pronounce the death penalty on a man he knew was innocent.  Matt. 27:15ff; Mk. 15:6ff; Lk. 23:13ff

28. Their crime is viewed as being especially heinous since the one they betrayed and disowned was the Holy and Righteous One.
29. The first term, Holy, deals with that which is acceptable to God, that person who is set apart to God and fit for His presence.

30. The second term, Righteous, deals with the person who is morally and ethically upright, the one who is in compliance with the laws of God.

31. The first term refers to the inner state or quality and the second term refers to the outer state or overt compliance with God’s demands.

32. The Holy Spirit, through the words of Peter, indicts them with the crime of rejecting the Holy and Righteous One and preferring a known murderer in His place.

33. They rejected the Prince of life, the One who is the source of physical and spiritual life, and, in an ironic twist, had Him put to death.

34. The force of all this is to lay the guilt for the murder of Jesus at the feet of those who actually did it.

35. While they never signed any execution order, never laid one lash on Jesus with the scourge, never led Him to Calvary, and never placed Him on the cross or fixed Him there with the nails; they are absolutely guilty of His murder.

36. However, God overruled all actions against His Son and provided the ultimate vindication before the world when He raised Him from the dead, a known fact to which Peter and the other apostles bear witness.

37. Since He is alive, and obviously active according to Peter, He is available to perform the types of actions that they observed that day.

38. Verse 16 is somewhat obscure in the Greek, it is the most difficult structurally and syntactically in the entire chapter, and has been translated in any number of ways.

39. Two things are quite evident and agreed on by most interpreters:

a. The basis for the healing was faith in the Name of Jesus.

b. The Name of Jesus actually did the strengthening.

40. The first phrase in the verse states very clearly that faith in the Name of Jesus is the means that God employed to actually heal this man.

41. This deals with active faith, or exhale faith, the belief that the man had in what Peter said to him.

42. The Name of Jesus is synonymous with His person, and here stresses the omnipotence that was exercised in the healing of the man’s limbs.

43. Peter points out that this man was a well-known character of that time and all those who were there were well acquainted with the facts of his situation.

44. The next phrase, the faith that comes through Him, deals with inhale faith or the doctrine which the man believed before he was healed.

45. In order to be healed the man had to believe that Jesus could heal him, the only way that was possible was to have some doctrine in relation to who Jesus actually was.

46. The man knew about Jesus and His ministry and he believed that Jesus could heal him even though He was not physically present.

47. That faith in His person brought about the healing, not some magical formula that Peter pronounced over him, or some mystical power which Peter and John possessed.

48. The final comment about doing all this in their presence was to reinforce the fact that this was a well-known man, in a well-known place, and they were privy to all the facts surrounding this event.

3:17 "And now, brethren, I know that you acted in ignorance, just as your rulers did also.  (conj. kai—adv. nun--avdelfoi, noun voc masc pl , from avdelfo,j--oi=da verb ind perf act 1st per sing—conj. hoti--evpra,xate verb ind aor act 2nd per pl , from  pra,ssw trans. do, practice—prep. kata + noun acc fem sing , from a;gnoia ignorance, unawareness--w[sper conj subord as, just as,  even as; like—d.a.+ noun nom masc pl , from a;rcwn ruler; official, authority; judge (Lk  12.58); a;Å tw/n VIoudai,wn member of the  Sanhedrin (Jn 3.1)—g.pl. su—kai adjunctive)

3:18 "But the things which God announced beforehand by the mouth of all the prophets, that His Christ would suffer, He has thus fulfilled.  (conj. de—ac.n.pl. hos—the god--verb ind aor act 3rd per sing ,  from prokatagge,llw announce beforehand or long ago—prep. dia + noun gen neut sing sto,ma mouth—g.m.pl. pas + d.a. + profhtw/n noun gen masc pl , from  profh,thj prophet (of one who has  insight into the divine will and possesses the  power of inspired utterance—g.m.s autos—d.a. + ac.m.s Christos--paqei/n verb inf aor act , from pa,scw suffer, endure, undergo;  experience--ou[twj adj adverb  in this way, thus, so, in the same way, like  this--evplh,rwsen verb ind aor act 3rd per sing , from  plhro,w fulfill, make come true, bring about (of  Scripture)

3:19 "Therefore repent and return, so that your sins may be wiped away, in order that times of refreshing may come from the presence of the Lord;  (inf. conj. oun--metanoh,sate verb imper aor act 2nd per pl ,  from metanoe,w  have a change of heart or mind—kai--evpistre,yate verb imper aor act 2nd per pl ,  from evpistre,fw turn back, return; turn to; turn around—prep. eis + artic. infin. evxaleifqh/nai verb inf aor pass acc , from  evxalei,fw wipe away or out, remove; cancel—d.a. + ac.f.s  a`marti,a ac. of gen. ref. functions as subject of infin.—g.pl su--o[pwj conj subord , from o[pwj (or o[pwj a;n)  that, in order that--a;n particle verbal , from a;n particle indicating  contingency in certain constructions--kairoi, noun nom masc pl , from kairo,j time (viewed as an occasion rather than an  extent), appointed or proper time, season--avnayu,xewj noun gen fem sing , from  avna,yuxij refreshment; spiritual strength—prep. apo + prosw,pou noun gen neut sing , from  pro,swpon, ou n face, countenance, appearance ( avpo. pÅ from, from the presence  of—g.m.s. ho kurios)

3:20 And he shall send Jesus Christ, which before was

 preached unto you:  (kai--avpostei,lh| verb subj aor act 3rd per sing ,  from avposte,llw—Jesus Christ—d.a. + prokeceirisme,non verb part perf mid or pass  dep acc masc sing , from proceiri,zoma—d.pl. su)

3:21 whom heaven must receive until the period of restoration of all things about which God spoke by the mouth of His holy prophets from ancient time.  (ac.m.s hos--ouvrano,n noun acc masc sing , from ouvrano,j--dei/ verb ind pres act 3rd per sing impers. be necessary, must--de,xasqai verb inf aor mid dep , from de,comai receive, accept, welcome--a;cri prep gen (1)  prep. with gen. until--cro,nwn noun gen masc pl , from cro,noj--noun gen fem sing , from  avpokata,stasij restoration—g.n.pl. paj—g.m.p. hos, gramatically goes with chronos, the time which—the God--verb ind aor act 3rd per sing , from  lalew—prep apo + ab.n.s the mouth—g.m.pl His holy prophets—prep. apo + aivw/noj noun gen masc sing , from aivw,n ( avp/ aivÅ or  pro. aivÅ from the beginning)

Exposition vs. 17-21

1. Having indicted the nation for their deplorable treatment of Jesus, which culminated in His murder, Peter now points out that their actions were done out of ignorance.
2. They did not know that Jesus of Nazareth was their Messiah, although He had repeatedly told them that was the case.
3. He concedes the fact that they did not really recognize who Jesus was and that lack of knowledge was the basis for their sins.
4. The force of this is to make the point that sins performed in ignorance could easily be forgiven by God, even sins of this magnitude. Acts 13:27; ICor. 2:8
5. While it is not stated, the unspoken thought is that, if the Jews do not now admit their sin and confess it, it becomes a sin of cognizance.
6. At this point Peter’s words may appear to be surprisingly lenient toward the people and rulers such as Caiaphas however, bear in mind that Peter does not yet fully recognize the degree of negative volition among the Jews.

7. Further, the fact is that God generously offers all who were involved in the murder of Jesus pardon and forgiveness of sins.

8. In verse 18 he links their ignorant actions once again with the fact that God’s plan had foretold all that would happen.

9. What they did actually furthered the plan of God as it had been detailed in the Old Testament.

10. Luke is fond of the term phrase all the prophets and uses it in the following places. Lk. 11:50, 13:28, 24:27; Acts 3:18, 10:43

11. Once again, it is evident that Luke considers the words of the prophets to be the words of God.

12. The primary subject of their writings was the Messiah and all the items associated with His life, ministry, death and resurrection.

13. We do not have to look in every prophetic book for a specific passage that deals with the suffering servant of God since they did not foretell explicitly that it was the Messiah who was going to suffer.

14. In fact, the word Messiah is not used in the Old Testament.

15. Jesus Himself recognized the messianic mission as taught by the various prophecies that predicted His suffering under the suffering servant concept.

16. The apostle’s interpretation of these Old Testament passages followed Jesus’ own.

17. Peter calls them to repent, which is a call to change their minds about Jesus and accept the free salvation He offers, and to turn, a call to renounce their negative volition, national and religious reversionism. 

18. God’s action of offering His Son for the sins of the people has now produced a situation under which the Jews may change their minds and be forgiven of their sins.

19. The verb translated wiped away means to completely erase or obliterate something.

20. It is used in Colossians 2:14 to explain that while mankind owed a huge debt to God, this certificate of debt contained the charges against each one based on their violations of the law.

21. He obliterated the IOU by fastening all our sins to the cross where Jesus Christ paid the total debt we owed to the +R of God, thus erasing our sins.

22. The second thing Peter tells those in the audience is that their return to the Lord will usher in the Millennial age.

23. The term refreshing means strictly the recovery of breath, a relief from heat, hence coolness or refreshing relaxation.

24. It refers to the messianic age as a time of relief from the distress of the Devil’s world. cf. Isa. 14:3,7; Jere. 50:34; Ezek. 34:15

25. It is also called the fullness of times in Eph. 1:10

26. In essence, the promise to Israel is that spiritual recovery for the nation will lead to the inauguration of the promised Golden Age.
27. So the nation is offered the chance to accept the Messiah whom God appointed for them and have their sins erased, even the horrible crime of murdering God’s Son, and usher in the promised period of peace and prosperity.

28. Jesus Christ will remain at the right hand of the Father in heaven until such time as this occurs.

29. The period of restoration is the age of history when God will certainly restore the glory and the kingdom to Israel, but beyond that will make a tremendous restoration of the earth to some semblance of the pre-fall state.

30. Ultimately, in the eternal state, all things will be perfectly and completely restored to perfect environment and, via grace, mankind will occupy an exalted position in that kingdom.

31. All this has been on record from what Luke calls ancient time, having been foretold through the mouths of the prophets.

32. The millennial environment into the eternal state is spoken of in such passages as: Isa. 65:18ff, 66:10-24; Zeph. 3:14ff.

33. The book of Revelation gives us further information concerning the eternal state in chapter 21-22.

34. So basically, the return of Jesus Christ and the establishment of His kingdom awaits the recovery of Israel.

35. Their refusal to accept this offer led to the extended period of time called the Church age, and forms the basis for history as we know it.  Rom. 11:25

36. Their recovery is predicted and all mankind will benefit from this fact.  Rom. 11:11-15

3:22 "Moses said, 'THE LORD GOD WILL RAISE UP FOR YOU A PROPHET LIKE ME FROM YOUR BRETHREN; TO HIM YOU SHALL GIVE HEED to everything He says to you.

Mwu?sh/j(n-nm-s)--me,n(cc)--ei=pon(viaa--3s)--o[ti(cc) acts as quotes--ku,rioj(n-nm-s)--o`(dnms)--qeo,j(n-nm-s)--avni,sthmi(vifa--3s)--su,(npd-2p)--profh,thj(n-am-s)--w`j(cs)--evgw,(npa-1s)--evk(pg) + o`(dgmp)--avdelfo,j(n-gm-p)--su,(npg-2p)--auvto,j(npgm3s) "to him"--  avkou,w(vifm)--kata,(pa) + pa/j(ap-an-p)--o[soj(apran-p)--a;n(qv)--lale,w(vsaa--3s)--pro,j(pa) +su, (npa-2p)

3:23  'And it will be that every soul that does not heed that prophet shall be utterly destroyed from among the people.' 

{eivmi,(vifd--3s)--de,(cc)--pa/j(a--nf-s)--yuch,(n-nf-s)--o[stij(aprnf-s)--eva,n(qv)--mh,(qn) + avkou,w(vsaa--3s)--o`(dgms)--profh,thj(n-gm-s)--evkei/noj(a-dgm-s)--evxoleqreu,w(vifp--3s^vmap--3s)--evk

(pg)--o`(dgms)--lao,j(n-gm-s)}

3:24  "And likewise, all the prophets who have spoken, from Samuel and his successors onward, also announced these days. 

{de,(cc)--kai,(ab) also, adjunctive, translated likewise--pa/j(a--nm-p)` o`profh,thj(n-nm-p)-- avpo,(pg) + Samouh,l(n-gm-s)--kai,(cc)--o`(dgmp+)--kaqexh/j(ab) adv. in  order or sequence; oi` kÅ the  successors (Ac 3.24) Used 5X, all by Luke8:1--o[soj(aprnm-p)--lale,w(viaa--3p)--kai,(ab)adjunctive --katagge,llw(viaa--3p)-- `h h`me,ra(n-af-p)--ou-toj(a-daf-p)}

3:25  It is you who are the sons of the prophets and of the covenant which God made with your fathers, saying to Abraham, 'AND IN YOUR SEED ALL THE FAMILIES OF THE EARTH SHALL BE BLESSED.' 

{eivmi, (vipa--2p)--su,(npn-2p)--o`  ui`o,j(n-nm-p)--o` profh,thj(n-gm-p)--kai,(cc)--o` diaqh,kh(n-gf-s)--o[j g.f.s rel.pron--o` qeo,j(n-nm-s)--diati,qhmi(viam--3s)` make (of covenants or wills); a will (He 9.16f)--pro,j(pa) ++ o` path,r(n-am-p)--su,(npg-2p)--le,gw(vppanm-s)--prep. proj  +  VAbraa,m(n-am-s)-- kai,(cc)--evn + o`, spe,rma(n-dn-s)--su,(npg-2s)--pa/j(a--nf-p)--h. patria,(n-nf-p)--h` gh/(n-gf-s)--evneuloge,w(vifp--3p)}  

3:26  "For you first, after God raised up His Servant and sent Him to bless you by turning every one of you from your wicked ways."  

{su,(npd-2p)--prw/toj(abo)--o` qeo,j(n-nm-s)--avni,sthmi(vpaanm-s)--o` pai/j(n-am-s)-auvto,j(npgm3s)--avposte,llw(viaa--3s)---auvto,j(npam3s)--euvloge,w (vppaam-s) complementary participle, translated like infinitive--su,(npa-2p)--evn(pd)--o`(ddns) + avpostre,fw (vnpad)--e[kastoj (ap-am-s) functions as subject of infin.--avpo,(pg)--h ponhri,a(n-gf-p)--su,(npg-2p), the sense here is GOD, HAVING RAISED UP HIS SERVANT, SENT HIM TO YOU FIRST TO BLESS YOU WHEN EACH ONE TURNS AWAY FROM  HIS WICKED WAYS.

Exposition vs. 22-26

1. Peter now takes a new approach by citing Moses, the man in whom the Jews placed much of their confidence.

2. No one would gain much of a hearing among the Jews without some appeal to the one they considered to one of the greatest men of God who ever lived.

3. Peter cites this text to make two primary points:

a. Moses prophetically predicted the coming of Messiah. 

b. For one to believe in Moses he must believe in God’s Messiah.

4. He cites Deut. 18:15-19, a passage that is found in the context of God’s demand for Jews not to resort to the occult to ascertain any information.  Deut. 18:9-14

5. These people do not have to resort to astrology, psychics, diviners, etc. in order to be clear on the will of God since God has always provided communicators, like Moses, to proclaim the truth.

6. The prophecy focuses on the super prophet who will arise in Israel’s history who will possess the same ability as Moses to know and declare God’s will.

7. Some interpreters state that this passage was considered by the Jews as referring to the messiah.

8. However, it is evident that there was quite a bit of confusion in Israel on this point as evidenced by some passages in John.  Jn. 1:21,25, 7:40-41

9. Whether or not the people considered this prophet to be the messiah does not matter to Peter since he plainly identifies Jesus as the fulfillment of this prophecy.

10. Jesus was actually a prophet, a priest and a king.

a. Prophet.  Deut. 18:15ff; Matt. 13:57, 21:11; Lk. 24:19; Jn. 6:14

b. Priest.  Heb. 3:1, 4:14, 5:5, 6:20, 9:11

c. King.  Matt. 27:11; Jn. 18:37; Matt. 1:1 cf. Isa. 9:6-7

11. When this super prophet came on the scene the people were obviously expected to listen to him and orient to his teaching.

12. It is clear from the passage in Deut. that this prophet had God’s full blessing and sanction and was to be explicitly obeyed.

13. Peter drives the point home more forcefully by adding the phrase to everything He says to you.
14. In verse 23 Peter combines the thought of Deut. 18:19 with any number of Old Testament passages that teach that failure to comply will issue in death.  Gen. 17:14; Ex. 30:33; Lev. 7:20, 23:29

15. The death penalty for failure to comply with ritual observances is analogous to the person who fails to believe in Christ and suffers eternal condemnation.

16. Peter moves on to point out that this particular era when the promised one would arrive is foretold not only by Moses, but also by Samuel and all other Old Testament prophets.

17. The reason Peter mentions Samuel is that he was the next notable prophet after Moses.  ISam. 3:20

18. All of the prophets looked forward to a time when God’s anointed would establish His kingdom upon the throne of David.  Isa. 9:7

19. The problem that many have with this verse is the paucity of explicit Old Testament references to Jesus in the words of Samuel.

20. Simply because they are not all recorded does not mean that they did not teach such things, and the apostles recognized that the promises found in the prophets regarding the son of David are fulfilled in Christ.  Acts. 13:37 cf. Isa. 55:3

21. Peter calls those in the audience the sons of the prophets, implying that as the descendants of the prophets they could expect to see the fulfillment of the promises made to Israel.

22. He then calls them the sons of the covenant that God made with Abraham.

23. The thing which links the promises made through the prophets regarding the seed of David with the promise made to Abraham is the term seed.
24. The exegetical principle Peter employs here was the one commonly employed by the exegetes of his day, called verbal analogy.

25. This means that where the same words appear in two different passages, the same considerations might, or must, apply to both.  cf.  Acts 2:25,34

26. Further, he treats this in what is called pesher (from the Hebrew rv,pe—pesher—interpretation or explanation) fashion, merely interpreting and applying the passage with no emphasis on the exegesis of the details.

27. The seed, in both instances, refers to Christ, and they are truly the generation that lived to see the fulfillment of the promises made through the prophets and to Abraham.

28. Christ was the physical descendant of both Abraham and David and through His person and work the particulars of the covenants are being, and will be, realized.

29. While the promise Abraham obviously had a wide scope, Peter moves on in verse 26 to point out that the first shot at the blessings of the covenant came to the Jews.

30. The Greek word order, which is not reflected in the NAS, places the phrase to you first at the beginning of the sentence to emphasize the reality of to the Jew first.  Rom. 1:16, 2:10

31. Jesus had come to the nation as the gracious fulfillment of the many promises of God, a fact that was foretold in all the prophets.

32. In spite of the fact that they rejected and killed the very one sent to them, which is the force of the term raised up, He was sent for their ultimate blessing.

33. This blessing is available now, in spite of their actions, and can be access by each and every one of them.

34. The emphasis is certainly on the individual as seen in the term every one of you.
35. Peter issues a call to turn away from your wickedness, to repudiate the thinking and previous actions which led to the death of their messiah and to embrace the truth by personally accepting Him.

36. The full blessings of the covenant will not be experienced until they comply by faith.
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